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lAjla, AniA  ka na trAjvu,

iAjla, AniA  ka natrAjvu,
do vinohradu, do sadu
do vinohradu, do sadu.

Postretla ona JanAka,
postretla ona JanAka,
A otamnapAjsal konAA ka
A otamnapAjsal konAA ka.

Povedz, Aniko, po prvA®©:
Povedz, Aniko, po prvA®©:
mAjA ty frajera, lebo nA©?
mAjA; ty frajera, lebo nA©?

Povedz, Aniko, po druhA®:
povedz, Aniko, po druhA®©:
mA;Aj-li frajera, lebo nA©?
mAjAj-li frajera, lebo nA©?

Povedz, Aniko, po trecA:
povedz, Aniko, po trecA:
leboc' hlAjvenka odlecA
leboc' hiAjvenka odlecA.

VytAjhal z poAjvy Ajablenku,
vytAjhal z poAjvy Ajablenku,
odtal AniA  ky hlavenku
odtal AniA  ky hlavenku.

PovAijzal jejjuruA nAA kem,
povAijzal jejjuruA nAA kem,
poslal ju domu chodnAA  kem
poslal ju domu chodnAA  kem.

Ach, horkA© moje idenA,
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ach, horkA® moje idenA,
keA je hlavenka na zemi
keA je hlavenka na zemi.

Submitter's comments:A

this transcription needs to be fixed, there are some clear mistakes but i don't dare to fix them myself.
could some slovak speaker (or west slavic language one) help me fixing it?

some evident to-be-done fixations:

-[pod vinohrady] is clearly something different, could it be 'do vinohradu'?
-the vocative 'aniA ko' sounds different, maybe "anko"?

EDITED (24/06/2013): fixed thanks to
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